
EURISSIMA: Circuitos 2023 / 20244

   CONFIRMACIÓN INMEDIATA Y 
  GARANTÍA DE SALIDAS
Contamos con un sistema de reservas online en manos 
de nuestros distribuidores autorizados en cada país. Este 
VLVWHPD�SRGU£�FRQƓUPDU�VX�VROLFLWXG�GH�IRUPD�LQPHGLDWD�\�
proceder a emitir su documentación en el tiempo oportuno. 
La reserva debe hacerse con el nombre completo tal como 
ƓJXUD�HQ�HO�SDVDSRUWH�

8QD�YH]�FRQƓUPDGD�VX�VROLFLWXG�\�KHFKR�HO�SDJR�GHO�GHSµVL-
to preceptivo, su viaje está garantizado. Si en alguna ocasión 
por causas imprevistas un viaje debiera ser cancelado, se le 
facilitarían una o más opciones para realizar su viaje en base 
a un programa alternativo sin coste extra (ver política de can-
celación página 178)

   TRASLADO DE LLEGADA Y SALIDA
Como se informa en cada uno de los programas de este catá-
logo se incluyen los traslados desde el aeropuerto principal o 
estación al hotel al inicio, e igualmente del hotel al aeropuerto 
SULQFLSDO�R�HVWDFLµQ�DO�ƓQ�GHO�FLUFXLWR�

En aquellos casos en que expresamente se mencione que el 
traslado de llegada o salida no estuviera incluido en el precio 
del tour, se ofrecerá siempre la posibilidad de solicitar el servi-
cio mediante un pequeño suplemento en el precio. En aquellos 
casos en que se soliciten noches adicionales, sean pre o post 
tour, el traslado de salida o llegada estará igualmente incluido 
sin cargo adicional, en la mayoría de los programas, y siempre 
que las noches adicionales hayan sido reservadas e incluidas en 
VX�SURJUDPD�GH�YLDMH�\�HVW«Q�SHJDGDV�DO�LQLFLR�R�ƓQ�GH�XQ�WRXU�

En los traslados de llegada se establece un tiempo de espera de 
una hora desde la llegada del vuelo o el tren para el encuentro 
con los pasajeros. Si por cualquier imprevisto el pasajero estima 
que necesitará más tiempo desde el aterrizaje del vuelo o llega-
GD�GHO�WUHQ�KDVWD�FRQWDFWDU�FRQ�VX�WUDQVIHULVWD��GHEHU£�QRWLƓFDUOR�
inmediatamente y antes de cumplida la hora de espera máxi-
PD�HQ�ORV�GLVWLQWRV�WHO«IRQRV�GH�HPHUJHQFLDV�TXH�ƓJXUDQ�HQ�
su bono, de lo contrario, excedido el tiempo máximo de espera 
y sin noticias de los pasajeros, los transferistas abandonarán la 
zona de espera y el servicio se considerará “no show” por lo que 
los clientes deberán desplazarse por sus medios al alojamiento 
previsto no teniendo derecho a reembolso alguno.

Los traslados son en coche privado con conductor, o en auto-
bús con asistencia cuando son grupales.

Si la llegada o salida de Europa se hiciera por un aero-
puerto distinto a los habituales y previstos en los circui-
tos, será necesario pagar un suplemento por traslado, 
debido a que el aeropuerto se encuentre a una distancia 
de la ciudad superior a la prevista.

Tal circunstancia se produce por ejemplo en el aeropuerto 
de Gadwick o Luton en Londres, Ciampino en Roma, o Trevi-
so en Venecia (consultar suplemento página 175)

En caso de retraso, pérdida de conexión o llegada en un vuelo 
diferente al previsto es imprescindible que contacte a la ma-
yor brevedad posible con el teléfono de emergencia del trans-
ferista o el de emergencia de Trabax indicado en su Voucher.

   TRANSPORTE EN AUTOCAR
Pensando en su comodidad, ponemos a su disposición una 
PRGHUQD�ŴRWD�GH�DXWRFDUHV�GH� OXMR�FRQ�DLUH�DFRQGLFLRQDGR��
ventanas panorámicas, butacas reclinables, dotados de la úl-
WLPD�WHFQRORJ¯D�HQ�:LƓ�JUDWXLWR�HQ�ORV�SD¯VHV�DGKHULGRV�DO�
Convenio Europeo de Telecomunicaciones, y conducidos por 

expertos choferes, muy conocedores de las rutas que recorren 
nuestros programas cumpliendo en todo momento con la 
normativa de la Unión Europea.

Los asientos en los autobuses serán rotativos para mejor dis-
frute de todos los pasajeros

Algunos autocares disponen de aseos, pero de acuerdo con la 
legislación europea no se pueden emplear, por este motivo se 
realizarán paradas frecuentes en áreas de servicio. 

Según el número de viajeros participantes, se utilizarán au-
tocares de mayor o menor tamaño. En casos excepcionales, 
si el número de pasajeros en una salida es reducido con me-
QRV�GH����SDVDMHURV��\�FRQ�HO�ƓQ�GH�PDQWHQHU�HO�FRPSURPL-
so de salida garantizada, podría realizarse el transporte en 
vehículo privado o miniván con conductor-guía únicamente, 
que con sus conocimientos y experiencia en pequeños gru-
pos garantiza la realización de todos los servicios del tour.  
También puede realizarse algún tramo del viaje en tren o 
autocar regular de pasajeros, en cuyo caso no estarían asisti-
dos por guía acompañante.

(O�PDOHWHUR�GHO�DXWRE¼V�FXHQWD�FRQ�VXƓFLHQWH�HVSDFLR�SDUD�HO�
transporte de una maleta por persona de 23 kg, y por dicha 
razón se garantiza el transporte de una maleta por pasajero. 
Si se diera el caso de que el maletero por estar completo no 
tuviera capacidad para ubicar maletas extras que algún pasa-
jero pudiera llevar, el guía podrá solicitarle el envío del equi-
paje extra al punto que el pasajero decida a su propio cargo.

'XUDQWH�ODV�HWDSDV�SRU�FDUUHWHUD�HV�SRVLEOH�TXH�HQ�DOJXQDV�]R-
nas de baja cobertura telefónica móvil el WIFi no esté disponible.

   ASISTENCIA 24 HORAS
Ponemos a disposición del cliente un teléfono 24 horas de 
uso exclusivo durante los días de viaje. Dicho teléfono está 
indicado en la documentación (voucher) del viaje.

   HOTELES
Nuestros hoteles están cuidadosamente elegidos y se-
leccionados tal como se indican en cada itinerario, y son 
preferentemente de la categoría Primera. Su ubicación en 
las ciudades está en el casco urbano y teniendo en cuenta 
igualmente una buena comunicación con el centro urbano. 
Las habitaciones son básicamente dobles, de dos camas o 
cama matrimonial y disponen de baño/ducha privados. En 
aquellos casos en que se solicite habitación para ser ocupada 
SRU���SHUVRQDV��\�VLHPSUH�TXH�KD\D�SRGLGR�VHU�FRQƓUPDGD�OD�
solicitud, la habitación dispondrá de una cama adicional para 
la tercera persona, pudiendo ser sofá-cama o cama plegable. 
No siempre se podrá garantizar la disponibilidad de habita-
ciones dobles matrimoniales en todos los hoteles y puede ser 
que en algunos de ellos la única opción posible sea de dos 
camas individuales. Igualmente, en casos puntuales de algu-
na cadena hotelera, la habitación doble tipo dos camas se-
paradas puede consistir en una cama doble y un sofá-cama.

Generalmente el horario de entrada en las habitaciones el 
día de llegada es a partir de las 14.00 hrs., y el de salida antes 
GH� ODV������KV��SHUR�HV�SRVLEOH�TXH�HVWRV�KRUDULRV�GLƓHUDQ�
de unos hoteles a otros. Si por razón de vuelos los pasajeros 
llegasen antes o salgan después de estos horarios y quieran 
disponer de sus habitaciones, recomendamos que se solicite 
una noche adicional con el consiguiente suplemento. 

Noches Adicionales: Si desea adelantar o prolongar su estancia 
antes o después de un circuito le damos la opción de solicitar no-
ches adicionales hasta un máximo de 2 noches antes o después 
GH�ODV�IHFKDV�SUHYLVWDV�SDUD�LQLFLR�R�ƓQ�GHO�FLUFXLWR��(Q�OD�S£JL-

na 175 de este catálogo le indicamos el mejor precio de estas 
noches adicionales en las ciudades más frecuentemente reque-
ridas. Si la ciudad por Vd. solicitada no se encuentra en esta re-
lación no dude en pedirle la información a su Agencia de Viajes.

   TASAS HOTELERAS
Nuestros circuitos europeos, que así lo indiquen, incluyen 
todas las tasas turísticas en las ciudades de pernocta vigen-
tes en el momento de la edición de este catálogo, incluimos 
también las tasas de Italia (Milán, Venecia, Florencia y Roma)

  GUÍAS ACOMPAÑANTES Y 
  GUÍAS LOCALES
Todos nuestros guías acompañantes son grandes conoce-
dores de las rutas europeas por donde transcurren nues-
tros itinerarios y han sido seleccionados rigurosamente. 
Ellos son una parte importante en el éxito del viaje y su 
total satisfacción, y están formados para ayudarles en todo 
momento resolviendo sus dudas o necesidades. Los días 
de llegada al comienzo del circuito los clientes serán aten-
didos por asistentes, conductores o guías locales durante 
los servicios de traslado de llegada o visitas panorámicas 
(Madrid, Londres, Lisboa, Milán, etc.). El guía correo co-
menzara sus servicios a partir de la primera etapa de ca-
rretera. Para las ciudades intermedias de circuito el guía 
correo estará disponible a partir de la llegada del bus en la 
tarde/noche (París, Ámsterdam, Venecia, Roma, etc.)

En las ciudades donde se incluyen visitas panorámicas dis-
SRQHPRV�GH�JX¯DV�ORFDOHV�FRQ�W¯WXOR�RƓFLDO�GH�FDGD�FLXGDG�
para describirle la historia, monumentos y particularidades 
de cada destino.

    VISITAS PANORÁMICAS
Las visitas panorámicas están incluidas en aquellas ciudades 
en las que se indique. Estas visitas no incluyen entradas a los 
monumentos, y le servirán de introducción y primera toma de 
contacto con la ciudad, pudiendo posteriormente continuar por 
su cuenta, o con el complemento del Europack, ahondando en 
el conocimiento de los distintos rincones, museos y monumen-
tos de estas. Para su mayor comodidad todas las visitas panorá-
micas podrán terminarse en el centro de cada ciudad. El orden 
de las visitas de las ciudades puede ser alterado por causas de 
fuerza mayor, climatología, o cuestiones técnicas y operativas.

   EUROPACK
Ponemos a su disposición en la mayoría de nuestros Circui-
tos por Europa un paquete opcional incluyendo almuerzos 
y/o cenas y visitas y/o excursiones extras, a un precio muy 
conveniente. El Europack incluye aquellas visitas y/o excur-
siones que se consideran más interesantes, y que sin duda 
no va a dejar de realizar, como puede ser subir a la Torre 
Eiffel en París, visitar el Museo Vaticano en Roma, o pasear 
en Góndola por los canales de Venecia, así como almuerzos 
o cenas en restaurantes locales que le permitirán disfrutar 
de los platos de la gastronomía local que es una parte im-
portante de la cultura de cada país.

(V�SRVLEOH�TXH��SRU�ƓHVWDV�QDFLRQDOHV��R�ORFDOHV��R�UHOLJLRVDV��
o la celebración de un evento, algún monumento este cerra-
do. En este caso será reemplazado por alguna otra visita o 
monumento alternativo.

   MOCHILA DE VIAJE
Un práctico regalo le espera en los circuitos en que así se 
indica.

 NUESTRA 
 PROGRAMACIÓN 
 DE CIRCUITOS


